
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਚਰਨਹ ਗ੅ਬ ਿੰਦ ਮਾਰਗੁ ਸੁਹਾਵਾ ॥ 
The most beautiful path for the feet is to follow the Lord of the Universe. 

ਆਨ ਮਾਰਗ ਜ੃ਤਾ ਬਿਛੁ ਧਾਈਐ ਤ੃ਤ੅ ਹੀ ਦੁਖੁ ਹਾਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The more you walk on any other path, the more you suffer in pain. 
||1||Pause|| 

ਨ੃ਤਰ ਩ੁਨੀਤ ਭਏ ਦਰਸੁ ਩੃ਖ੃ ਹਸਤ ਩ੁਨੀਤ ਟਹਲਾਵਾ ॥ 
The eyes are sanctified, gazing upon the Blessed Vision of the Lord's Darshan. 
Serving Him, the hands are sanctified. 

ਬਰਦਾ ਩ੁਨੀਤ ਬਰਦ੄ ਹਬਰ  ਬਸ਑ ਮਸਤ ਩ੁਨੀਤ ਸਿੰਤ ਧੂਰਾਵਾ ॥੧॥ 
The heart is sanctified, when the Lord abides within the heart; that forehead 
which touches the dust of the feet of the Saints is sanctified. ||1|| 

ਸਰ  ਬਨਧਾਨ ਨਾਬਮ ਹਬਰ ਹਬਰ ਿ੄ ਬਜਸੁ ਿਰਬਮ ਬਲਬਖਆ ਬਤਬਨ ਩ਾਵਾ ॥ 
All treasures are in the Name of the Lord, Har, Har; he alone obtains it, who 
has it written in his karma. 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਿਉ ਗੁਰੁ ਩ੂਰਾ ਭ੃ਬਟ਑ ਸੁਬਖ ਸਹਜ੃ ਅਨਦ ਬ ਹਾਵਾ ॥੨॥੧੬॥੩੯॥ 
Servant Nanak has met with the Perfect Guru; he passes his life-night in 
peace, poise and pleasure. ||2||16||39|| 

 


